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1Konformitätserklärung
gem. Anhang IV der Richtlinie (DGRL)   2014/68/EU
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Niezgodka GmbH

Bargkoppelweg 73
DE-22145 Hamburg

Hamburg, 03.08.2023 Hersteller V. Niezgodka-Seemann
Geschäftsleitung

Der unterzeichnende Hersteller erklärt hiermit, dass Konstruktion, Herstellung und Prüfung dieser Druckgeräte mit der Richtlinie 
2014/68/EU und den nationalen Vorschriften AD 2000-Merkblätter A4, DIN EN 12266, DIN EN 12516 übereinstimmen:

Die unten genannten Druckgeräte fallen unter Artikel 4 Absatz 3 und dürfen daher nicht mit dem CE-Kennzeichen 
versehen werden.

Um die Konformität mit der Richtlinie 2014/68/EU, am Druckgerät direkt, dokumentieren zu können, werden die 
Druckgeräte mit dem nachfolgend aufgeführten Zeichen versehen.

Typ Nennweite Eintritt Druckhaltendes Ausrüstungsteil

Geschäftsführung: Dorrit Niezgodka, Verena Niezgodka-Seemann
Eingetragen beim Amtsgericht Hamburg, HRB Nr. 29139

Entlastungsventil
Entlastungsventil
Entlastungsventil
Entlastungsventil
Entlastungsventil
Entlastungsventil
Entlastungsventil
Entlastungsventil
Entlastungsventil
Entlastungsventil
Entlastungsventil
Entlastungsventil
Belüftungsventil
Unter- und Überdruckventil
Überströmregelventil 

PED:   Druckgeräterichtlinie
SEP:   Gute Ingenieurpraxis

P E D
S

P

Declaración de conformidad
gemma. L'allegato IV della direttiva (PED)   2014/68/EU
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Niezgodka GmbH

Bargkoppelweg 73
DE-22145 Hamburg

Hamburg, 03.08.2023

Que la firma fabricante confirma por la presente declaración de que el diseño, la fabricación y la inspección de estos equipos de 
presión están en conformidad con la Directiva 2014/68/EU, así como con las especificaciones nacionales DIN EN 12266, 
DIN EN 12516, AD 2000-folleto partido A4: 

Los dispositivos de impresión se indican a continuación están cubiertos por el artículo 4, apartado 3 y por lo tanto no 
pueden estar provistos de la marca CE. 

Para documentar la conformidad con la Directiva 2014/68/EU directamente a los equipos a presión, se proveerá con la 
siguiente señal.

Typ Tamaño nominal de entrada Accesorio de presión 

Válvula de descarga
Válvula de descarga
Válvula de descarga
Válvula de descarga
Válvula de descarga
Válvula de descarga
Válvula de descarga
Válvula de descarga
Válvula de descarga
Válvula de descarga
Válvula de descarga
Válvula de descarga
Válvula de ventilación
Debajo y encima de la válvula de presión
Desbordamiento-Control-Válvula

PED:   Directiva de Equipos a 
             Presión
SEP:   Las buenas prácticas de 
            ingeniería

P E D
S

P

Fabricante

Gestión: Dorrit Niezgodka, Verena Niezgodka-Seemann
Registrado en el Tribunal de Distrito de Hamburg, HRB No. 29139

V. Niezgodka-Seemann
General Management

Déclaration de conformité
conformément à l'annexe IV de la directive (PED)   2014/68/EU
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Niezgodka GmbH

Bargkoppelweg 73
DE-22145 Hamburg

Hamburg, 03.08.2023

A signature fabricant confirme par cette déclaration que la conception, la fabrication et l'inspection de ces équipements sous 
pression sont en conformité avec la directive 2014/68/EU ainsi que les spécifications nationales DIN EN 12266, DIN EN 12516,
AD 2000-brochure A4 correspondance:

Les dispositifs d'impression indiqués ci-dessous sont couverts par l'article 4, paragraphe 3, et ne peuvent donc pas être 
munis de la marque CE. 

Pour documenter la conformité avec la directive 2014/68/EU directement à l'équipement sous pression, il fournira avec le 
signe suivant.

Typ Taille nominale Inlet Accessoire de pression

Soupape à décharge
Soupape à décharge
Soupape à décharge
Soupape à décharge
Soupape à décharge
Soupape à décharge
Soupape à décharge
Soupape à décharge
Soupape à décharge
Soupape à décharge
Soupape à décharge
Soupape à décharge
Soupape de ventilation
Vanne à dépression et à surpression
Débordement-Control Valve

PED:   La directive des équipements 
            sous pression 

SEP:   Les bonnes pratiques de 
            l'ingénierie

P E D
S

P

Fabricant

Gestion: Dorrit Niezgodka, Verena Niezgodka-Seemann
Enregistré au tribunal de district de Hamburg, HRB Nr. 29139

V. Niezgodka-Seemann
General Management

GB

1Declaration of Conformity
according to Annex IV of Directive (PED)   2014/68/EU
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Niezgodka GmbH

Bargkoppelweg 73
DE-22145 Hamburg

Hamburg, 03.08.2023 Manufacturer

The signing manufacturer confirms by this declaration that design, manufacturing and inspection of these pressure equipments 
are in compliance with the directive 2014/68/EU as well as with the national specifications DIN EN 12266, DIN EN 12516, 
AD 2000-leaflet A4 match:

The below pressure equipments are falling under Article 4, Paragraph 3, and it is not allowed to provide them with 
CE-marking.

To document the conformity with the directive 2014/68/EU directly at the pressure equipment, it will provide with the 
following sign.

Type Nominal Size Inlet Pressure accessory

Management: Dorrit Niezgodka, Verena Niezgodka-Seemann
Registered at the District Court Hamburg, HRB No. 29139

Relief-Valve
Relief-Valve
Relief-Valve
Relief-Valve
Relief-Valve
Relief-Valve
Relief-Valve
Relief-Valve
Relief-Valve
Relief-Valve
Relief-Valve
Relief-Valve
Vacuum-Relief-Valve
Vacuum- and Pressure-Relief-Valve
Overflow-Control-Valve

PED:   Pressure Equipment Directive
SEP:   Sound Engineering Practice

P E D
S

P

V. Niezgodka-Seemann
General Management

HU

1Megfelelőségi nyilatkozat
a 2014/68 / EU irányelv IV. mellékletével összhangban
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Niezgodka GmbH

Bargkoppelweg 73
DE-22145 Hamburg

Hamburg, 03.08.2023

Típus Belépő oldal NA Nyomástartó berendezések

Tehermentesítő szelep
Tehermentesítő szelep
Tehermentesítő szelep
Tehermentesítő szelep
Tehermentesítő szelep
Tehermentesítő szelep
Tehermentesítő szelep
Tehermentesítő szelep
Tehermentesítő szelep
Tehermentesítő szelep
Tehermentesítő szelep
Tehermentesítő szelep
Légtelenítőszelep
Vákuum- és túlnyomás szelep
Túláram szelep

Gyártó

Ügyvezetés: Dorrit Niezgodka, Verena Niezgodka-Seemann
Bejegyezve a hamburgi kerületi bíróságon, HRB 29139. számon

Alulírott gyártó kijelenti, hogy ezen nyomástartó berendezés tervezése, gyártása és ellenőrzése megfelel a 2014/68 / EU 
irányelvnek és az AD 2000-Merkblätter A4, DIN-EN-12266, DIN-EN-12516 nemzeti előírásoknak:

Az alább felsorolt nyomástartó berendezések a 4. cikk (3) bekezdésének hatálya alá tartoznak, ezért nem szabad 
CE-jelöléssel ellátni őket.

Annak érdekében, hogy a 2014/68 / EU irányelvnek való megfelelést közvetlenül a nyomástartó berendezésen lehessen 
dokumentálni, a nyomástartó berendezéseket az alábbi szimbólummal látjuk el.

PED:    A nyomástartó 
 berendezésekről szóló irányelv

SEP:    Jó mérnöki gyakorlat
P E D

S

P

V. Niezgodka-Seemann
General Management

Dichiarazione di conformità
secondo allegato IV gli Direttiva (PED)   2014/68/EU
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Niezgodka GmbH

Bargkoppelweg 73
DE-22145 Hamburg

Hamburg, 03.08.2023 Fabbricante

Type Larghezza nominale ingresso Parte accessoria di pressione

Gestione: Dorrit Niezgodka, Verena Niezgodka-Seemann
Registrato presso Pretura di Hamburg, HRB Nr. 29139

Valvola di scarico
Valvola di scarico
Valvola di scarico
Valvola di scarico
Valvola di scarico
Valvola di scarico
Valvola di scarico
Valvola di scarico
Valvola di scarico
Valvola di scarico
Valvola di scarico
Valvola di scarico
Valvola di sfiato
Sotto-e valvola di sovrapressione
Valvola di controllo di overflow

PED:   Pressure Equipment Directive
SEP:   La buona pratica ingegneristica

P E D
S

P

Il produttore sottoscritto dichiara che la progettazione, produzione e collaudo di attrezzature a pressione direttiva    2014/68/EU 
e le leggi ad 2000 fogli nazionali A4, DIN EN 12266, DIN EN 12516 partita:

I dispositivi di stampa elencati di seguito sono coperti dall'articolo 4, paragrafo 3 e, pertanto, non possono essere forniti 
con il marchio CE.

Per garantire la conformità con la direttiva 2014/68/EU, per essere in grado di documentare direttamente il dispositivo di 
stampa, a condizione che le attrezzature a pressione, con i seguenti caratteri.

V. Niezgodka-Seemann
General Management

NL

1Conformiteitsverklaringaccording
volgens Bijlage IV van de Richtlijn (PED)   2014/68/EU
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Niezgodka GmbH

Bargkoppelweg 73
DE-22145 Hamburg

Hamburg, 03.08.2023

Ondergetekende fabrikant verklaart dat het ontwerp, de fabricage en het testen van drukapparatuur met de Richtlijn 2014/68/EU 
en nationale regelgeving AD waren 2000-Folders A4, DIN EN 12266, DIN EN 12516 wedstrijd:

De printers hieronder vallen onder artikel 4, paragraaf 3 en daarom niet kan worden voorzien van de CE-markering.

Om te voldoen aan de Richtlijn 2014/68/EU te kunnen rechtstreeks documenteren het afdrukken apparaat, moet de 
drukapparatuur zijn uitgerust met de volgende tekens.

Type Nominale maat Inlet Druk accessoire

Ontlastingsventiel
Ontlastingsventiel
Ontlastingsventiel
Ontlastingsventiel
Ontlastingsventiel
Ontlastingsventiel
Ontlastingsventiel
Ontlastingsventiel
Ontlastingsventiel
Ontlastingsventiel
Ontlastingsventiel
Ontlastingsventiel
Vacuüm-Relief-Valve
Vacuüm en druk-Relief-Valve
Overflow-Control-Valve

PED:   Richtlijn Drukapparatuur
SEP:   Goed vakmanschap

P E D
S

P

Manufacturer

Beheer:: Dorrit Niezgodka, Verena Niezgodka-Seemann
Geregistreerd bij Amtsgericht Hamburg, HRB Nr. 29139

V. Niezgodka-Seemann
General Management

PL

1Deklaracja zgodności
zgodnie z załącznikiem IV Dyrektywy (PED)   2014/68/EU
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Niezgodka GmbH

Bargkoppelweg 73
DE-22145 Hamburg

Hamburg, 03.08.2023

Niżej podpisany producent oświadcza niniejszym, że konstrukcja, produkcja i kontrola tych urządzeń ciśnieniowych jest zgodna 
z Dyrektywą 2014/68/EU oraz krajowymi przepisami kart technicznych AD 2000 A4, DIN EN 12266, DIN EN12516:

Urządzenia drukujące wymienione poniżej są objęte artykułu 4 ustęp 3, a zatem nie mogą być oznakowane znakiem CE.

W celu umożliwienia bezpośredniej dokumentacji zgodności według Dyrektywy 2014/68/EU bezpośrednio na urządzeniu 
ciśnieniowym, urządzenia te są opatrzone niżej podanym znakiem.

Typ Szerokość nominalna wlotu Ciśnieniowy element wyposażenia

zawór wyrównawczy
zawór wyrównawczy
zawór wyrównawczy
zawór wyrównawczy
zawór wyrównawczy
zawór wyrównawczy
zawór wyrównawczy
zawór wyrównawczy
zawór wyrównawczy
zawór wyrównawczy
zawór wyrównawczy
zawór wyrównawczy
zawór wentylacyjny
Próżniowe i zawór
Zawór sterujący wyciek

PED:   Dyrektywa o urządzeniach 
            ciśnieniowych

SEP:   Dobra praktyka inżynieryjna
P E D

S

P

Producent

Zarząd: Dorrit Niezgodka, Verena Niezgodka-Seemann
Wpisano w Sądzie Rejonowym Hamburg, nr rejestru handlowego HRB 29139

V. Niezgodka-Seemann
General Management
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1Сертификат соответствия
огласно приложению IV Директивы (PED)  2014/68/EU
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Niezgodka GmbH

Bargkoppelweg 73
DE-22145 Hamburg

Hamburg, 03.08.2023

Производитель, подписавший данный документ, настоящим подтверждает, что исполнение, изготовление и проверка 
данной напорной арматуры соответствуют директиве 2014/68/EU и национальным техническим условиям 
DIN EN 12266, DIN EN 12516, инструкциям AD-2000-Merkblatt А4:

Печатные устройства, перечисленные ниже, подпадают под действие статьи 4, пункт 3, и, следовательно, не 
может быть обеспечена с маркировкой CE.

Чтобы засвидетельствовать соответствие с директивой 2014/68/EU, напорную арматуру маркируют следующим 
знаком.

Разгрузочный клапан
Разгрузочный клапан
Разгрузочный клапан
Разгрузочный клапан
Разгрузочный клапан
Разгрузочный клапан
Разгрузочный клапан
Разгрузочный клапан
Разгрузочный клапан
Разгрузочный клапан
Разгрузочный клапан
Разгрузочный клапан
Вентиляционный клапан
Клапан на вакуум/на избыточное давление
Перепускной регулирующий клапан

PED:   директива по оборудованию, 
            работающему под давлением

SEP:   хорошая инженерная п
            рактика

P E D
S

P

Подпись производителя

Управляющий: Доррит Ницгодка, Верена Ницгодка-Зееманн
Зарегистрировано в регистрационной палате г. Гамбург, № HRB 29139

Тип Напорное оборудованиеДу на входе 

V. Niezgodka-Seemann
General Management
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1Konformitetsförsäkran
Enligt bilaga IV i tryckkärlsdirektivet (DGRL)   2014/68/EU

KON-3
08 / 2023

1
3
5
11
13
14
18

21, 22
24
33
35
91
90

SE-ÜR-91

DN   50
DN   25
DN   10
DN   50
DN   25
DN   20
DN   50

DN   25

DN   25
DN   25
DN   50
DN   50
DN   25

-
-
-
-
-
-
-

-

-
-
-
-
-

DN   10
DN   15
DN     8
DN   10
DN   15
DN   10
DN   10

19 DN   25-DN   20
DN   20
DN   15
DN   15
DN   15
DN   15
DN   15
DN   15

Niezgodka GmbH

Bargkoppelweg 73
DE-22145 Hamburg

Hamburg, 03.08.2023 Tillverkare

Den undertecknande tillverkaren försäkrar härmed att konstruktionen, tillverkningen och kontrollen av de här tryckkärlen 
överensstämmer med direktivet 2014/68/EU och de nationella föreskrifterna AD 2000, informationsblad A4, 
DIN EN 12266, DIN EN 12516:

De nedan angivna tryckkärlen faller under artikel 4, avsnitt 3, och får därför inte förses med CE-märket.

För att kunna dokumentera konformiteten med direktivet 2014/68/EU direkt på tryckkärlet förses de istället med det nedan 
angivna märket.

Typ Nominell diameter inlopp Tryckhållande utrustningsdel

Management: Dorrit Niezgodka, Verena Niezgodka-Seemann
Registrerad i Amtsgericht Hamburg, HRB nummer 29139

Avlastningsventil
Avlastningsventil
Avlastningsventil
Avlastningsventil
Avlastningsventil
Avlastningsventil
Avlastningsventil
Avlastningsventil
Avlastningsventil
Avlastningsventil
Avlastningsventil
Avlastningsventil
Luftningsventil
Under- och övertrycksventil
Överströmningsreglerventil

PED:   Tryckkärlsdirektivet
SEP:   God ingenjörspraxis

P E D
S

P

V. Niezgodka-Seemann
General Management
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1Lzjava o skladnosti
v skladu s Prilogo IV k Direktivi (PED)   2014/68/EU

KON-3
08 / 2023

1
3
5
11
13
14
18

21, 22
24
33
35
91
90

SE-ÜR-91

DN   50
DN   25
DN   10
DN   50
DN   25
DN   20
DN   50

DN   25

DN   25
DN   25
DN   50
DN   50
DN   25

-
-
-
-
-
-
-

-

-
-
-
-
-

DN   10
DN   15
DN     8
DN   10
DN   15
DN   10
DN   10

19 DN   25-DN   20
DN   20
DN   15
DN   15
DN   15
DN   15
DN   15
DN   15

Niezgodka GmbH

Bargkoppelweg 73
DE-22145 Hamburg

Hamburg, 03.08.2023

Podpisani proizvajalec izjavlja, da je projektiranje, izdelavo in preizkušanje tlačne opreme z Direktivo 2014/68/EU ter ustrezne 
nacionalne predpise AD 2000 Letaki A4, DIN EN 12266, DIN EN 12516 tekma: 

V tiskalne naprave, ki so navedeni spodaj, so zajete v členu 4, odstavek 3, in zato ne more biti opremljeni z oznako CE. 

Da so v skladu z Direktivo 2014/68/EU, da bi lahko neposredno dokumentirati napravo za tiskanje, mora biti tlačna 
oprema opremljena z naslednjimi znaki.

Typ Nominalna Velikost Inlet Tlačna oprema

Razbremenilni ventil
Razbremenilni ventil
Razbremenilni ventil
Razbremenilni ventil
Razbremenilni ventil
Razbremenilni ventil
Razbremenilni ventil
Razbremenilni ventil
Razbremenilni ventil
Razbremenilni ventil
Razbremenilni ventil
Razbremenilni ventil
Prezračevalni ventil
Prenizke in previsoke ventil
Nadzor razlitje ventil

PED:   Direktiva o tlačni opremi
SEP:   Sound Engineering Practice

P E D
S

P

Proizvajalec

Management: Dorrit Niezgodka, Verena Niezgodka-Seemann
Registrirana pri Okrožnem sodišču v Hamburg, HRB No. 29139

V. Niezgodka-Seemann
General Management
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